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Republika e Kosovës 
Republika Kosovo – Republic of Kosovo 

Kuvendi – Skupština – Assembly 

VI Saziv 

Prolećno   zasedanje    

 

Komisija za ekonomski razvoj, infrastrukturu, trgovinu, industriju i ruralni razvoj 

Sednica  br. 29/2018 

Priština, 01.06.2018. godine, u 10:00 časova 

Zgrada Skupštine, sala N - 10  

                                                                  ZAPISNIK 

 

Sednici su prisustvovali: Sala Berisha Shala, predsednica, Dardan Sejdiu, prvi zamenik 

predsednice, Adem Hodža, drugi zamenik predsednice, Hykmete Bajrami, Mimoza Kusari – 

Lila i  Bilall Sherifi, članovi. 

  
Odsutni: Dardan Molliqaj, Memli Krasniqi, Gani Dreshaj i Duda Balje, članovi. 

 

Ostali učesnici: Dardan Abazi – INDEP i Sahadete Zogaj – Kosova/ Press. 

 

Od strane osoblja za podršku Komisiji: Armend Ademaj, Muhamet Morina, Besim Haliti i 

Veton Raci. 

 

Sednicom je predsedavala: Sala Berisha - Shala, predsednica  Komisije. 

  

Dnevni red: 

 

1. Usvajanje dnevnog reda; 

2. Usvajanje zapisnika sa sednice održane  22.05.2018. godine;  

3. Glasanje Godišnjeg izveštaja Nezavisne komisije za rudnike i minerale - NKRM za 

2017.  godinu; 

4. Razmatranje Izveštaja sa preporukama na Nacrt zakona br. 06/L-027 o rudnicima i 

mineralima; 

5. Razmatranje Godišnjeg izveštaja Regulatornog autoriteta železnica – RAŽ za 2017.  

godinu; 

6. Razmatranje Izveštaja sa amandmanima na Nacrt zakona br. 06/L-040 o zaštitnim 

merama na uvoz; 

7. Razmatranje Izveštaja sa amandmanima na Nacrt zakona br. 06/L-038 o poštanskim 

uslugama; 

8. Razno. 

 

Predsednica je konstatovala da su ispunjeni uslovi za početak rada Komisije i otvorila sednicu 

prema  dnevnom redu.    
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1. Usvajanje dnevnog reda 

 

Sala Berisha- Shala, predsednica,  predložila je da se 5 (peta) tačka dnevnog reda ukloni sa 

dnevnog reda "Razmatranje Godišnjeg izveštaja Regulatornog  autoriteta železnica za 2017. 

godinu." jer su nas obavestili predstavnici RAŽ-a da nisu bili u mogućnosti da prisustvuju 

današnjoj sednici. 

 

Dnevni red je usvojen sa izmenom koju je predložila predsednica. 

 

 

2. Usvajanje zapisnika sa sednice održane  22.05.2018. godine 

 

Zapisnik sa sednice održane 22.05.2018. godine, usvojen je bez primedbi. 

 

 

3. Glasanje Godišnjeg izveštaja Nezavisne komisije za rudnike i minerale - NKRM za 

2017.  godinu 

 

Predsednica je naglasila da je za ovu tačku dnevnog reda iscrpljena rasprava na zadnjoj sednici 

i iznela je na glasanje.  

 

Komisija je jednoglasno donela sledeću: 

 

Preporuku  

1. Preporučuje se Skupštini da usvoji Godišnji izveštaj Nezavisne komisije za rudnike i 

minerale  (NKRM)  za 2017. godinu. 

      2.  Obrazloženje Izveštaja sa preporukama predstaviće, poslanica Sala Berisha-Shala,  

          predsednica Komisije.  

 

 

4. Razmatranje Izveštaja sa preporukama na Nacrt zakona br. 06/L-027 o rudnicima i 

mineralima  

 

Predsednica je istakla da Izveštaj sa amandmanima na  Nacrt zakona o rudnicima i mineralima, 

prema proceduri Poslovnika Skupštine spreman je za drugo razmatranje. Obavestila je da je 

Komisija za budžet i finansije podnela sledeća dva amandmana: 

 

Amandman 1 

Član 58, stav 3, menja se i glasi: 

3. Plate i dodaci osoblja NKRM-a, određuju se u skladu sa Zakonom o civilnoj službi  

Republike Kosova i Zakonom o platama civilnih službenika. 

 

Uz obrazloženje da se osoblje administracije nezavisnih agencija smatraju civilnim 

službenicima, stoga plate i dodaci zaposlenih NKRM-a do donošenja Zakona o platama da se 

reguliše u skladu sa Zakonom o civilnoj službi, Zakonom o platama civilnih službenika i 

sekundarnim zakonodavstvom o civilnoj službi. 
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Takođe, Komisija za budžet i finansije preporučila je da se, u cilju usklađivanja sa ovim 

predloženim amandmanom, izmene članovi Nacrta zakona, da se status i regulisanje radnih 

odnosa zaposlenih u NKRM-u vrši u skladu sa Zakonodavstvom o civilnoj službi. 

 

Amandman 2 

Član 59, nakon stava 1 dodaje se novi stav 2, sa sledećim tekstom: 

2. Prihodi prikupljeni od strane NKRM-a, u formi taksi, licenci i drugih tarifa, u skladu sa 

stavom 1. ovog člana, koji prekoračuju budžetska planiranja NKRM-a, slivaju se u budžet 

Republike Kosovo. 

 

Uz obrazloženje da se dodatni prikupljeni prihodi, koji prekoračuju budžetska planiranja 

NKRM-a, treba da se sliju u budžet Republike Kosovo. 

 

Komisija je usvojila dva amandmana Komisije za budžet i finansije, kao i preporuku da se 

status i regulisanje radnih odnosa zaposlenih u NKRM-u tretira u skladu sa Zakonom o civilnoj 

službi i ovlastila je osoblje Komisije da izradi nove amandmane u ovom duhu. 

 

Što se tiče preporuke Komisije za budžet i finansije da se briše amandman 28. i ostane tekst kao 

što je u Nacrtu zakona, kao i da se briše amandman 29. koji je predložila Parlamentarna grupa 

Srpska lista, jer sadrže dodatne budžetske implikacije. Predsednica je istakla da je preporuka 

Komisije za budžet i finansije da predloženi amandmani moraju biti u skladu sa Zakonom o 

upravljanju javnim finansijama i odgovornosti, razumljivo je da treba da se usklade sa ovim 

zakonom, ali amandman koji je predložila Funkcionalna komisija da “20 (dvadeset)% rudarske 

rente se prenosi iz centralnog budžeta u budžet opštine u kojoj se vrši rudarska aktivnost, 

posebno namenjen razvoju zajednice u oblasti zaštite životne sredine, infrastrukture, sporta, 

zdravstva i obrazovanja" zahtevam da ostane tako, jer u buduće mogu imati korist sve opštine u 

kojima će se vršiti mineralna aktivnost. Već imamo dva zakona na snazi koji imaju korist  20 

(dvadeset)%  rudarske rente, dakle Zakon o Trepči i Zakon o Obiliću 

 

Hykmete Bajrami je navela da pošto je amandman Komisije u suprotnosti sa Zakonom o 

upravljanju javnim finansijama i odgovornosti, kako je navedeno od strane Komisije za budžet i 

finansije, dobro je pronaći odredbu kojom možemo omogućiti opštinama da razviju politike za 

zaštitu životne sredine, dakle za one opštine i zone u kojima se vrše rudarske aktivnosti - uvesti 

odredbu koja glasi: Izmenom Zakona o upravljanju javnim finansijama i odgovornosti stupa na 

snagu Član 45. Stoga podržavam obrazloženje koje je predložila Komisija za budžet i finansije. 

 

Mimoza Kusari–Lila je rekla da bi bilo dobro da tretiramo sve opštine koje imaju rudarske 

aktivnosti i da se izdvoji budžet za ove zone u kojima se vrši rudarska aktivnost i da se bolje 

tretiraju u aspektu životne sredine gde se uzrokuje mineralnim ostacima. Stoga, za ove zone 

treba da se izdvoji budžet za rehabilitaciju životne sredine gde je uzrokovana šteta po životnu 

sredinu. 

  

Dardan Sejdiu je rekao da u načelu treba da tretiramo isto sve opštine na celoj teritoriji 

Republike Kosovo, a ne u etničkom aspektu, zahteva se da se dodeli budžet. Osnovno načelo je 

opšte dobro i moramo se osigurati da izrađujemo najbolji Zakon o rudnicima i mineralima za 

celu zemlju.   
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Predsednica je predložila da preporuka Komisije za budžet i finansije, na Amandman 28 

Komisije, bude bez podrške Funkcionalne komisije i neka ostane onako kako je predložila 

Funkcionalna komisija – dakle za Amandman 28, dok Amandman 29 nije podržala ni Komisija. 

 

Većinom glasova, predlog predsednice je podržan od strane Komisije.  

 

Nakon rasprave, sa 4 (četiri) glasa za, 1 (jedan) protiv i 1 (jednim) uzdržanim glasom, Komisija 

je donela sledeći:  

 

Zaključak 

1. Usvaja se Izveštaj sa preporukama na Nacrt zakona br. 06/L-027 o rudnicima i 

mineralima; 

2. Izveštaj sa preporukama prosleđuje se Skupštini na drugo razmatranje. 

 

 

5. Razmatranje Izveštaja sa amandmanima na Nacrt zakona br. 06/L-040 o zaštitnim 

merama na uvoz 

 

Predsednica je istakla da je radna grupa amandmandovala ovaj nacrt zakona i predstavila  

izveštaj sa amandmanima, gde je reč dala poslaniku, g. Dardan Sejdiu, kao predsedavajući 

radne grupe, da predstavi izveštaj sa amandmanima. 

 

Dardan Sejdiu je naveo da je radna grupa zajedno sa službenicima ministarstva, ekspertom 

kancelarije EU, osobljem Komisije završila razmatranje Nacrta zakona o zaštitnim merama na 

uvoz, i svi amandmani su usaglašeni sa Direktivama EU  i pravilima STO-a. Izrađeno je ukupno 

38 amandmana, ali postoji tehnički predlog za amandman 1, da se reč "direktno" briše, ali i u 

celom tekstu Nacrta zakona. On je predložio, ukoliko nema primedbi na amandmane, da se 

izglasaju u paketu. 

   

Predlog  g. Sejdiu,  podržan je od strane Komisije.   

 

Nakon rasprave, Komisija je jednoglasno donela sledeći:  

 

Zaključak 

1. Usvaja se Izveštaj sa amandmanima na Nacrt zakona br. 06/L-040 o zaštitnim merama na 

uvoz; 

2. Izveštaj sa amandmanima na Nacrt zakona br. 06/L-040 o zaštitnim merama na uvoz, 

prosleđuje se stalnim komisijama za ocenjivanje prema nadležnostima. 

 

Izveštaj sa amandmanima je u prilogu ovog zapisnika. 

 

6. Razmatranje Izveštaja sa amandmanima na Nacrt zakona br. 06/L-038 o poštanskim 

uslugama  
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Predsednica, u svojstvu predsedavajuće ove radne grupe, naglasila je da je radna grupa završila 

amandmandovanje i nije bilo suštinskih izmena u nacrtu zakona i usvojili smo 23 amandmana, 

uglavnom su tehničko-pravnog aspekata. Ona je predložila da ukoliko nema primedbi na 

amandmane, da se izglasaju u paketu. 

   

Predlog gđe. Berisha – Shala, podržan je od strane Komisije.   

 

Nakon rasprave, sa 5 ( pet) glasova za i 1 (jednim) glasom protiv, Komisija je donela sledeći:  

 

Zaključak 

1. Usvaja se Izveštaj sa amandmanima na Nacrt zakona br. 06/L-038 o poštanskim uslugama. 

2. Izveštaj sa amandmanima na Nacrt zakona br. 06/L-038 o poštanskim uslugama, prosleđuje 

se stalnim komisijama za ocenjivanje prema nadležnostima. 

 

Izveštaj sa amandmanima je u prilogu ovog zapisnika. 

 

7. Razno 

Tekuća pitanja. 

  

Mimoza kusari-Lila, u vezi sa pitanjima energetike, predložila je da se pozove Jedinica za 

politiku i monitorisanje javnih preduzeća, koja je u okviru Ministarstva ekonomskog razvoja, da 

nas obavesti o ostavci direktora KEK-a ili Komisija da odluči da poseti KEK. 

 

Dardan Sejdiu, istakao je da se slaže da se prvo pozove Jedinica za politiku i monitorisanje 

javnih preduzeća, zatim da se u Komisiji pozove Ministar za ekonomski razvoj, da izveštava o 

temama o energetici, takođe možemo i Premijera pozvati na interpelaciju u Skupštini. 

 

Predsednica je istakla da se slaže sa gđom. Kusari -Lila da se poseti javno preduzeće KEK, 

kako bi se detaljnije informisali o funkcionisanju KEK-a. Budući da smo i Planom rada 

Komisije predvideli posetu KEK-u. 

 

Predlog gđe. Kusari-Lila podržan je od strane Komisije. 

 

 

Sednica je završena u 11:35 časova. 

 

Pripremila: 

Jedinica za podršku Komisiji.                                                      
                                                                                                 

                                                                                                     Predsednica  Komisije, 

 

                                                                                                          --------------------------- 

                                                                                                           Sala BERISHA SHALA 
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Republika e Kosovës 
Republika Kosovo-RepublicofKosovo 

Kuvendi - Skupština – Assembly 

VI Saziv 

Prolećno zasedanje 

 

Za: Stalne komisije Skupštine Republike Kosova; 

Komisiju za budžet i financije ; 

Komisiju za prava i interese zajednica i povratak; 

Komisiju za zakonodavstvo, Mandate, Imunitete, Poslovnik Skupštine i nadgledanje Kosovske 

agencije protiv korupcije;  

Komisiju za Evropske integracije; 

 

Od:Funkcionalne Komisije za razvoj, infrastrukturu, trgovinu, industriju i regionalni 

razvoj; 

 

Predmet: Izveštaj sa amandmanima na Nacrt Zakona br. 06/L-040 o zaštitnim merama za 

uvoz; 

 

Dana: 1.6.2018, Priština; 

_____________________________________________________________________________

_ 

 

Na osnovu člana 57 i 68 Poslovnika Skupštine Republike Kosova, funkcionalna Komisija  za 

zakonodavstvo, Mandate, Imunitete, Poslovnik Skupštine i nadgledanje Kosovske agencije 

protiv korupcije, na sednici od  11.6.2018, razmatrala je Nacrt zakona br. 06/L-040 o zaštitnim 

merama na uvoz i prosleđuje stalnim komisijama za ocenu prema nadležnosti: 

Amandman 1 

Član  1, menja se i glasi :  

1. Zaštitna mera može da se primeni za jedan produkt samo ako je utvrđeno odredbama ovog 

Zakona, dalje taj produkt uvezen u velikoj, apsolutnoj i relativnoj meri za domaću proizvodnju 

i/ili u rokovima i uslovima koji uzrokuju ili su pretnja za nanošenje ozbiljne štete po domaću 

industriju, koja proizvodi slične produkte ili konkurenciju.  

2. Zaštitne mere se primenjuju za produkt koji se uvozi, nezavisno od njegovog porekla. 

Amandman 2 

Član  2, menja se i glasi :    
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Amandman 3  

 

Član  3, Pod stav 1.1. menja se i glasi :  
1.1 Domaća industrija – proizvođač kao celina jednog sličnog produkta ili direktno konkurentno, koji deluju u 

Republici Kosovo ili kolektivna proizvodnja sličnih ili konkurentnih produkta, koji predstavljaju veći deo 
ukupne domaće proizvodnje.  

Amandman 4 

 

Član  3, Pod stav 1.2. menja se i glasi:  
1.2 Istraga – procedura za pronalaženje nalaza i efekta uvoza određenog proizvoda, kako bi utvrdili količine u 

rastu uvoza i uslove u kojim se događaju štete ili pretnje za nanošenje ozbiljne štete za domaće proizvođača 
sličnih ili konkurentnih proizvoda. 

1.2.1 Domaći proizvođači sličnog produkta ili direktno konkurentnog; 
1.2.2 Trgovačka društva ili biznisi Kosova, većina  čiji članova su proizvođači ili uvoznici sličnog produkta ili 

direktno konkurentnog u Republici Kosovo; 

 

Amandman 5 

 

Član  3, Pod stav  1.3.5. rečenica “i/ili direktno konkurentni” zamenjuje se sa “ili konkurentan ” 

i to važi za celi nacrt zakona. 

 

 

Amandman 6 

 

Član  3, Pod stav 1.5. menja se i glasi:  

1.5. Ozbiljna šteta – znatna i celokupna šteta za poziciju domaće industrije; 

 

 

Amandman 7 

 

Član  3, Pod stav 1.9. menja se i glasi:  

1.1. Advalorem – podrazumeva carinsku taksu koja se obračunava u procentu vrednosti 

produkta.  

 

 

 

 

 

Amandman 8  

1. Ovaj zakon ne isključuje usvajanje ili primenu zabrana i/ili  količinskog ograničenja, 

predviđeno članom 26 ovog Zakona . 

2. Ovaj zakon ne isključuje primenu zaštitnih mera, uključene u sporazumima sklopljeni između 

republike Kosovo i trećih zemalja. Zaštitne mere se uređuju odredbama dotičnog sporazuma, 

koje će se primeniti po slučaju, putem odredba ovog Zakona. 
 

3. Odredbe Sporazuma o zaštitnim merama SOT, takođe uzimaju se u obzir tokom tumačenja i 

primene ovog Zakona .  
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Član  4, menja se i glasi:  

1. Zaštitne mere su privremene i predstavljaju zaštitnu tarifu advalorem, obračunat na osnovu 

vrednosti uvezenog produkta, koja može da se primeni i putem tarifne kvote za uvoz sličnog 

produkta ili direktno konkurentnog. Zaštitne mere su privremene i predstavljaju zaštitnu mere 

advalorem, obračunat prema vrednosti uvezenog produkta, koja može da se primeni i putem 

tarifne kvote na uvoz sličnog ili   konkurentnog proizvoda. 

2.  Zaštitne mere za uvezene produkte na teritoriji republike Kosova preimenuju se samo ako su 

utvrđene, putem  izvršene istrage prema odredbama ovog zakona, da istraženi produkt je uvezen 

na teritoriju Republike Kosova u većoj količini i u tim  uslovima što nanosi ili je pretnja za 

nanošenje ozbiljne štete po proizvođače sličnih ili konkurentnih produkta u Republici Kosovo. 

 

 

Amandman 9 

 

Član  5, pod stavovi 2.1.;2.2.;2.3.;2.4.;2.5.; i 2.6.; nakon reči:  “Ministarstvo“ ’ dodaje se: 

“dotično”, i to važi za celi tekst Nacrta zakona. 

 

 

Amandman  10 

 

Član  6, paragrafi 1, menja se i glasi :  

1.  Konsultacije o zaštitnim merama između Ministarstva i domaće industrije mogu da se održe 

nakon dostavljanja zahteva od strane domaće industrije i pre pokretanja istrage, prilikom 

pismenog zahteva proizvođača ili na iniciranje Ministarstva, nakon konsultacije sa komisijom . 

 

Amandman  11 

 

Član  6, paragrafi 3, menja se i glasi :  

3.  Pitanja u vez i trenda i uslova za uvoz istraženog produkta o ekonomskoj i komercijalnoj 

situaciji u vezi istog, kao i potencijalne mere koje mogu da se primene i o procesu i zahteva za 

početak istrage da se razmatra tokom konsultacija.  

 

 

Amandman 12 

 

Član  7, menja se i glasi :  

1.  Procedure za primenu zaštitnih mera pokreću se putem pismenog zahteva od/ili u ime jednog 

ili više proizvođača sličnih produkta ili direktno konkurentni, registrovani  u Republici Kosovo.  

 

2.  Pismeni zahtev se smatra dostavljenim od/ili u ime domaćih proizvođača samo ako je 

podržan od domaćih proizvođača, koji  zajednički predstavljaju veći deo opšte proizvodnje 

sličnih produkta ili direktno konkurentni; 

 

3.  U posebnim slučajeva, Ministarstvo može da inicira istragu, bez pismenog zahteva od ili u 

ime domaće industrije, na  sopstvenu inicijativu, nakon konsultaciji sa Komisijom, na osnovu 
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dovoljnih dokaza da uvezeni proizvodi na teritoriju republike Kosova je u većoj količini i u tim 

uslovima koji predstavljaju pretnju ili ozbiljnu štetu proizvođačima sličnih produkta ili direktno 

konkurentni u republici Kosova . 

 

 

Amandman 13 

 

Član  8, Pod stav  1.3. menja se i glasi :  

1.3 Lista svih proizvođača, koji su poznati za podnosioca zahteva, koji deluju na teritoriji 

republike Kosovo, koji proizvode slične ili konkurentne produkte; 

 

Amandman 14 

 

Član  8, Pod stav  1.4. menja se i glasi :  

1.4 Obim i vrednost  ukupnog  i sličnog domaćeg produkta ili direktno konkurentnog i deo 

tržišta produkta podnosioca zahteva i drugih proizvođača, u poređenju sa ukupnom domaćom 

proizvodnjom; 

 

Amandman 15 

 

Član  9, Pod stav  2.6 briše.  

 

Amandman  16 

 

Član  9, Pod stav  2.9.1 briše.  

 

Amandman  17   

 

Član  9, Pod stav  2.9.2 briše.  

 

Amandman 18 

Član  11, paragrafi 1, menja se i glasi :  

1.  Istraga se vrši u roku od stoosamedesetdana (180) dana. 

 

Amandman 19 

 

Član  12, paragrafi 3, menja se i glasi :  

3.  Produžetak roka od petnaest (15) dana može da se pruži stranki za dostavljanje odgovora i 

usvoji će produžetak roka, u koliko postoje opravdani razlozi. 

 

Amandman  20 

 

Član  12, paragrafi 6 briše.  

Amandman 21 
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Član  12, paragrafi3 menja se i glasi :  

3. Konsultacije predsedava jedan ovlašćeni predstavnik Ministarstva, koji će garantovati 

konfidencijalnost informacija koje predstavljaju trgovačku ili državnu (službenu) tajnu, biće 

sačuvane, kao i pruži će jednake mogućnosti za sve strane da predstave svoja mišljenja. 

Ministarstvo vrši protokole konsultacija, što će se odmah staviti u javni dosje, osim informacija, 

u saglasnosti člana 24 ovog Zakona . 

 

Amandman 22 

 

Član  15, pas Pod stav .1..4.8. i dodaju se još 2 pod stava: 

1.4.9. vračanje uloženog kapitala 

1.4.10. promet novca 

 

Amandman 23 

 

Član  15, pod stav  1.5. menja se i glasi :  

1.5 Faktori osim trenda u izvozu koji nanose ili mogu da nanesu štetu po domaću industriju. 

 

Amandman 24 

 

Član  15, nakon stava  1, dodaje se novi stav  2, koji glasi: 

2. Kada faktori osim povećanog uvoza u jedno nanose štetu i domaćoj proizvodnji,  ta šteta se 

ne  odnosi na  dodatne uvoze. 

 

Amandman  25 

Član  16, paragrafi 1 menja se i glasi :  

1.  Ako putem istrage, Ministarstvo nakon konsultacija s Komisijom konstatuje da zaštitne mere 

nisu potrebne, Ministarstvo donosi odluku za završetak istrage. 

 

Amandman  26 

 

Član  16, paragrafi 3 briše. 

 

Amandman  27 

 

Član  16, paragrafi 4 briše. 

 

 

Amandman 28 

 

Član  16, Pod stav 5.7 briše.  

 

 

Amandman 29 
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Član  18, paragrafi 1 menja se i glasi :  

1.  Privremene zaštitne mere utvrđuju se odlukom nadležnog ministarstva Republike Kosova, 

ako se preporučuju od Komisije, na osnovu prethodne  konstatacije da  poseduje znatne dokaze 

da povećanje uvoza istraženog produkta  predstavlja  nanosi ili je pretnja za nanošenje ozbiljne 

štete. 

 

Amandman 30 

Član  18, paragrafi 2 menja se i glasi :  

2.  Privremene zaštitne mere primenjuju se kada: 
2.1. U odlučujućim okolnostima, kada zakašnjenje nanosi štetu, koja se teško može obnoviti, preduzimajući  

odmah neophodne postupke; i   
2.2 Kada prethodno utvrđivanje pruža jasan dokaz da na osnovu jasnih prethodnih podataka, utvrdi se da su  

dodatni uvozi naneli ili su pretnja za nanošenje ozbiljne štete.  

 

Amandman 31 

Član  18, paragrafi 5 menja se i glasi :  

5.  Produkt koji je objekt privremene zaštitne mere može da se uveze na teritoriju Republike 

Kosova za slobodni promet, nakon plaćanja obaveza za privremene zaštitne mere, utvrđene 

odlukom Ministra, ili nakon pružanja garancije ili ekvivalentne garancije pačanja. 

 

Amandman 32 

Član  19, paragrafi 1, menja se i glasi :  

1. Ako Ministarstvo nakon izvršene istrage, na osnovu odredbi ovog Zakona, konstatuje da se 

istraženi produkt uvozi na teritoriju republike Kosova u dodatnoj količini ili u uslovima koji 

nanose ili su pretnja za nanošenje ozbiljne štete po proizvođača, Ministarstvo objavljuje javno 

obaveštenje u službenom listu o primeni konačne zaštitne mere. Zaštitna mera se izriče ukoliko 

na osnov objektivnih dokaza dokaže se postojanje slučajnih veza između dodatnih uvoza 

dotičnog produkta i ozbiljna šteta ili pretnja. 

 

Amandman  33 

 

Član  21, stav  2  menja se i glasi : 2. Ministar donosi odluku o produžetku ili ukidanju zaštitne 

mere. 

 

Amandman 34 

Član  22, paragrafi 1 menja se i glasi :  

1. Zaštitna mera može da se ponovo primeni na uvoz jednog određenog produkta, samo nakon 

dve (2) godine od isteka primenjene zaštitne mere. 

Amandman 35 
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Član  23, paragrafi 2, menja se i glasi :  

2. Uzimajući u obzir zahtev o konficencijalnih informacijama za zaštitne mere, dosije mora da 

obuhvata:  
2.1. Sve javne izveštaje koji se odnose na istragu ili na preispitivanje;  

2.2. Svi materijali, uključujući i upitnike, odgovore i pismena obaveštenja dostavljena Ministarstvu; 

2.3. Sve druge izrađene informacije ili  dobijene od Ministarstva, uključujući i izveštaje o izvršenim proverama, i  

2.4. Druge dokumente, koji se smatraju konfidencijalnim za javnost.  

 

Amandman 36 

 

Član  24, stav  6 menja se i glasi :  

6. Gore navedene odredbe ne ometaju Ministarstvo i komisiju da koriste navedene podatke u 

gornjim stavovima ovog člana, kao referenca u koliko je to potrebno za ukupne informacije; 

uzimajući u obzir zakonski interes dotičnih, fizičkih i pravnih lica, da njihove poslovne tajne ne 

treba da se otkriju. 

 

Amandman 37 

 

Član  25 briše.  

 

Amandman 38 

 

Član  27,  menja se i glasi  

“Svaka zainteresovana strana koja je učestvovala u proceduri istrage ili kojoj je odbijen zahtev 

ili preispitivanje obavljeno od Ministarstva i Komisije ima pravo da uputi žalbu nadležnom 

sudu, kojom zahteva od suda preispitivanje tog postupka ili odluke ministra. Žalba mora da se 

dostavi u roku četerdesetipet (45) kalendarskih dana, nakon dobijanja obaveštenja od 

zainteresovane strane za postupanje ili dotičnoj  odluku”.  

 

Amandman 39 

 

Član  28, menja se i glasi  

Za primenu ovog zakona, Ministarstvo može da donese podzakonske akte u roku od jedne (1) 

godine od dana stupanja na snagu ovog zakona. 

 

Predsednica Komisije,  

 

Sala BERISHA SHALA 
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Republika e Kosovës 
Republika Kosovo-Republic of Kosovo 

Kuvendi - Skupština – Assembly 

VI Saziv 

Prolećno zasedanje 

 

Za:  Stalne komisije Skupštine Republike Kosova 

- Komisiju za budžet i financije 

- Komisiju za prava  i interese zajednica i povratak 

- Komisiju za zakonodavstvo, mandate, imunitet, Poslovnik Skupštine i nadgledanje 

Kosovske agencije protiv korupcije 

- Komisiju za evropske integracije 

 

Od: Funkcionalne komisije za ekonomski razvoj, infrastrukturu, trgovinu, industriju  

        i  regionalni razvoj; 

 

Predmet: Izveštaj sa amandmanima na Nacrt zakona br. 06/L-038 o poštanskim 

uslugama; 

 

Datum:    01.06.2018. godine, Priština; 

_____________________________________________________________________________

_ 

 

Na osnovu člana 57. i 68. Poslovnika Skupštine Republike Kosova, Funkcionalna komisija za 

ekonomski razvoj, infrastrukturu, trgovinu, industriju i regionalni razvoj dana 01.06.2018. 

godine, razmotrila je i amandmandovala Nacrt zakona br. 06/L-038 o poštanskim uslugama i  

prosleđuje stalnim komisijama za ocenu prema nadležnostima: 

 

 

Amandman 1 

 

Član 1, stav 2, u prvom redu pre reči “je” dodaje se reč  “delimično”. 

 

Amandman 2 

 

Član 3, podstav 1.1. dodaje se sledeći tekst “takođe i dostava računa, izveštaja, izveštaja 

bankarskih računa;”. 

 

Amandman 3 

 

Član 3, podstav 1.3. menja se i glasi: 
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1.3. Registrovana pošiljka – poštanska pošiljka koja se registruje od strane pružaoca 

poštanskih usluga prema fiksnoj ceni, kako bi se garantovalo dostavljanje poštanske pošiljke i 

obeštećenje u slučaju gubitka, pljačke ili krađe; 

 

 

Amandman 4 

 

Član 3, podstav 1.4. reč “prenosi se” zamenjuje se sa “prenosi se”. (odnosi se na verziju na 

albanskom jeziku) 

 

 

Amandman 5 

 

Član 3, nakon podstava  1.4., dodaje se novi podstav koji glasi: 

“Kurirska usluga” – usluga od vrata do vrata, prijem pošiljke na adresu pošiljaoca i dostavljanje 

na adresu primaoca bez prekida aktivnosti bilo kojom drugom radnjom; 

 

 

Amandman i 6 

 

Član 10, podstav 2.2. specificirana težina “deset (10) kg” zamenjuje se sa “trideset i jedan kg i 

petsto grama (31.5) kg;”. 

 

 

Amandman 7 

 

Član 11, menja se i glasi:  

Za osiguranje pružanja univerzalne poštanske usluge, Autoritet određuje pružaoca univerzalne 

poštanske usluge, kako bi se zagarantovalo pružanje univerzalne poštanske usluge na celoj 

teritoriji Republike Kosovo. 

 

Amandman 8 

 

Član 13, podstav 2.1., rečenica “težinom do pedeset (50) grama”, zamenjuje se sa 

“neograničene težine”. 

 

 

Amandman 9 

 

Član 13, stav 3, dodaje se rečenica “brzih pošiljki”.  

 

 

Amandman 10 

 

Član 15, stav 7, briše se reč “da li”. 
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Amandman 11 

 

Član 20, stav 8, nakon reči “zahteva” dodaje se reč “za obaveštenje”. 

 

Amandman 12 

 

Član 20, podstav 10.3, preformuliše se i glasi: 

10.3. pružalac poštanskih usluga premine; 

 

 

Amandman 13 

 

Član 20, podstav 10.6, preformuliše se i glasi: 

10.6. pružalac poštanskih usluga nije podneo izveštaje Autoritetu o pruženim poštanskim 

uslugama u roku od godinu dana; 

 

Amandman 14 

 

Član 20, podstav 10.7, reč “adresi stanovanja” menja se sa “adresi stanovanja”. (odnosi se na 

verziju na albanskom jeziku) 

 

 

Amandman 15 

 

Član 21, stav 2. briše se. 

 

 

Amandman 16 

 

Član 24, podstav 2, reč “Autorizimi” menja se sa ”Autoritet”. (odnosi se na verziju na 

albanskom jeziku) 

 

 

Amandman 17 

 

Član 25, stav 1. briše se. 

 

 

Amandman 18 

 

Član 29, stav 3, reč “objekata” menja se sa “pošiljki”. 

 

 

Amandman 19 
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Član 37, koriguje se broj Poglavlja VII i postaje Poglavlje VIII, kao i Poglavlje XII postaje XI; 

Poglavlje XIII postaje XII; Poglavlje XIV postaje XIII; Poglavlje XV postaje XIV; i  Poglavlje 

XVI postaje XV. 

 

 

Amandman 20 

 

Član 47, podstav 2.1. preformuliše se i glasi:  

2.1.  gubitak ili potpuno oštećenje; 

 

 

Amandman 21 

 

Član 55, podstav 1.3. preformuliše se i glasi: 

“1.3. duže vreme, ukoliko nadležni organ smatra da priroda nepravilnosti zahteva duži 

vremenski period za regulisanje”.  

 

 

Amandman 22 

 

Član 58, podstav 3.2. preformuliše se i glasi: 

“3.2 od trideset (30.00) do dve hiljade (2,000.00) evra za sva kršenja, počinjena od strane 

fizičkog lica ili odgovornog lica pravnog lica”.   

 

 

Amandman 23 

 

Član 61, stav 2. briše se  

 

 

Predsednica Komisije 

 

Sala BERISHA SHALA 

 

 

 


